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Nous vous remercions d'avoir fait l'achat du dispositif de barrières immatérielles de sécurité, 
de Panasonic Industrial Devices SUNX.

manière optimale.
Gardez ce manuel à portée de main pour pouvoir le consulter rapidement.

Cette barrière immatérielle de sécurité permet de protéger une personne des parties dange-

Cette notice a été conçue pour le personnel cité ci-après, ayant suivi une formation appropriée 
et connaissant les barrières lumineuses, ainsi que les systèmes et normes de sécurité.

 
 Les concepteurs de systèmes dans lesquels la barrière immatérielle de sécurité est intégrée
 
 

 

Nota
1) Tous les contenus de cette notice d'utilisation sont la propriété des éditeurs, et ne peuvent 

être reproduits (même partiellement) sous quelque forme que ce soit par tout moyen électro-
-

mation) sans l'autorisation écrite de l'éditeur.
-

sitif.
3) Bien que nous ayons soigneusement élaboré le contenu de cette notice d'utilisation, s'il y a 

des aspects qui ne sont pas clairs, ou si vous remarquez quelque erreur que ce soit, merci de 
contacter notre antenne locale Panasonic Industrial Devices SUNX, ou le bureau du distribu-
teur le plus proche.

4) Les instructions d'origine sont en anglais et en japonais.
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Cette notice d'utilisation utilise les indicateurs d'attention suivants “ ,” 
“ ” selon le degré de danger pour appeler l'attention du cariste pour chaque ac-

-
puleusement.

Si vous ignorez les conseils associés à ces symboles, des blessures 
graves ou mortelles pourraient s'ensuivre.

Si vous ignorez les conseils associés à ces symboles, des blessures 
ou des dommages matériels pourraient s'ensuivre.

-
positif.

 Utilisez ce produit uniquement comme indiqué dans les caractéristiques techniques. Toute 

 Ce produit a été conçu / produit uniquement pour un usage industriel.
 
 

-

2) Ce produit ne doit pas être utilisé dans les domaines tels que le contrôle nucléaire, les 

 

doit respecter les dispositions légales locales en terme de sécurité (Agence Européenne 
pour la Santé et la Sécurité au Travail : EU-OSHA, Comité Européen de Normalisation, etc.). 
Contactez les organisations concernées pour plus d'information à ce sujet.

 
respectez les dispositions légales en matière de sécurité pour permettre une utilisation, une 
installation, un fonctionnement et une maintenance appropriés. Les utilisateurs, notamment 

-
rité

 Veuillez noter que cet appareil pourrait être endommagé si il est soumis à un choc violent (s'il 

 Utilisez la barrière immatérielle de sécurité avec des équipements de protection adaptés en 

 

 
 
automatique(AGV).
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 -

-
térielle de sécurité sont appliquées. Ils doivent également veiller à ce que les instructions 

 -
tionnement sont des éléments déterminants pour que ce produit puisse être utilisé confor-

 
 -

-

 
 

 -
ponsable et arrêter la machine immédiatement.  La machine ne doit pas être remise en 
marche avant que la barrière immatérielle de sécurité fonctionne correctement.

 
 
 

-
chissante ne pénètre pas dans le récepteur ou prenez toutes les mesures nécessaires, telles 
que l'application de peinture, le masquage, le grattage ou le changement de la matière de la 

ne pas détecter, et serait susceptible de blesser grièvement un usager, voire de le tuer.
 La barrière immatérielle de sécurité ne doit pas être installée dans les environnements suivants.
1) 

 
 Veillez à respecter la distance de sécurité calculée correctement entre la barrière immaté-
rielle de sécurité et les parties dangereuses de la machine.

 Installez une structure de protection supplémentaire autour de la machine de façon à ce 
-

vers la zone de protection de la barrière immatérielle de sécurité.
 
 Quand vous installez plusieurs barrières immatérielles de sécurité, connectez-les et, si né-
cessaire, installez des séparations pour empêcher les interférences mutuelles. Pour plus 
de détails, référez-vous à « .»
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 Lorsque la barrière immatérielle de sécurité est utilisée en mode PSDI, un circuit de com-

de détails, veuillez consulter les dispositions législatives locales.
 Au Japon et la Chine et en Corée, la barrière immatérielle de sécurité ne doit pas être utili-

 

 Cet appareil lance la performance au bout de 2 secondes à partir de la mise sous tension. 
Pour que ce chronométrage s'applique, le système de contrôle doit être activé.

 
 
 

-

 
-

ment du capteur.
 -

 Ne pas contrôler l'appareil uniquement à une sortie de commande (OSS 1/2).
 
de la sortie de contrôle à la  terre  (OSSD 1/2), veillez à brancher à la prise de terre le côté 
0V (sortie PNP) / + le côté V (sortie NPN).

 Si vous utilisez cet appareil en Corée avec le S-mark, assurez-vous de brancher à la prise 
de terre le côté 0V (sortie PNP).

 
 Lorsque des pièces de rechange sont nécessaires, n'employez que les pièces de re-
change fournies. Si des pièces de remplacement d'un autre fabricant sont utilisées, il se 

mortelles.
 
connaissances requises.

 -
-

».
 
produit chimique volatile.

 
 -

 Ce produit ne doit pas être utilisé pour détecter des objets se déplaçant au-dessus de la 
zone de protection.

 La barrière immatérielle de sécurité ne doit pas être utilisée pour détecter des objets trans-
-

mum requises pour la détection.
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<
Directives de l'UE :  Directive des machines 2006/42/EC  

Directive des CEM 2014/30/EU 
Directive des RoHS 2011/65/EU

Législation britannique :  Règlement des machines 2008/1597 
Règlement CEM 2016/1091 
Règlement RoHS 2012/3032

EN ISO 13849-1 : 2015( 4, PLe), EN 55011, EN 61000-6-2, EN IEC 63000
IEC 61496-1 : 2020(Type 4), IEC 61496-2 : 2020(Type 4), IEC 61508-1 7(SIL3)

 :  OSHA 1910.212, OSHA 1910.217(C), ANSI B11.1 B11.19, 
ANSI/RIA 15.06

<
 :  ANSI/UL 61496-1/2(Type 4), ANSI/UL 508 

CAN/CSA C22.2 No.14, CAN/CSA E61496-1/2(Type 4)
 :  JIS B 9704-1/2(Type 4), JIS B 9705-1( 4), JIS C 0508(SIL3) 

ISO 13849-1 : 2015( 4, PLe)

C US.

S1-G-35-2005, S2-W-11-2003

(KOSHA).

Le marquage C US «

 sur la partie princi-
pale du capteur atteste de la conformité du produit à la directive relative à la compatibilité électro-
magnétique (CEM).

  sur la partie principale 
du capteur atteste de la conformité du produit à la directive relative à la compatibilité électroma-
gnétique (CEM).
Le marquage -
quate.

 
de sécurité pour une presse ou une machine à découper.

 Lorsque cet appareil est utilisé dans une zone autre que les endroits indiqués ci-dessus, assu-

avant utilisation.
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-
gences suivantes pour assurer la sécurité de l'ensemble du système.

 

 
Elaborer un système de contrôle pouvant stopper l'appareil si une divergence entre les sorties 
(OSSD 1/2) est détectée.

utilisé.

pour surveiller le fonctionnement de ce dispositif, et construire le système de contrôle qui peut 

détecté. Il est possible d'utiliser un autre type de sortie (OSSD).

 Capteur : Récepteur, Emetteur 1 pc de chaque
 Bâton de test  1 pc.
SF4B-H , SF4B-H  : (ø25×220mm)

 pc de chaque
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Cette barrière immatérielle de sécurité présente les caractéristiques suivantes.
 
 La sortie de contrôle (OSSD 1/2) peut être commutée en sortie PNP ou NPN.
 -

  Chaque paramètre de fonction est disponible en utilisant le contrôleur portable ( ) (en 
option). Se reporter à la section «

» pour plus de détails à ce sujet.
 Se reporter à la section “ ” pour plus de détails sur les options.

Emetteur
Canal

Récepteur

Partie indicateurs

Câble gris

Câble gris avec trait noir

Support de montage standard
(en option)

Partie indicateurs

Large barre de LED
multifonctions
uniquement 

 

Large barre de LED
multifonctions
uniquement 
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-

Nota : 1) La fonction d'inhibition est uniquement disponible pour le .
  En cas d'utilisation de la fonction d'inhibition, les éléments suivants, câble 12 core du bouchon inférieur 

( , ) (en option) et le capteur d'inhibition sont nécessaires. Veuillez acheter 
le câble 12 core du bouchon inférieur et les capteurs d'inhibition séparément.

 (en option). Le contrô-
leur portable est disponible séparément.

Les éléments émetteurs de lumière de l'émetteur et la lumière recevant des éléments du récep-
SF4B-H

Ce support permet de monter un émetteur et un récepteur sur la surface arrière ou latérale. 

Indicateur 

Canal supérieur

Canal inférieur

Large barre de LED
multifonctions
uniquement 

 

Section indicateurs du récepteur

Indicateur de paramétrage 

Indicateur de verrouillage 

Indicateur de contrôle 

Indicateur de fonctionne-
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Description Fonction

Grands indicateurs multifonctions 
(Orange)
(Monté sur SF4B-  uniquement)

Quand l'entrée est validée par le gros indicateur à usages multiples : il s'allume
Quand une entrée pour le gros indicateur à usages multiples est non valide : 
LED éteinte

du faisceau (rouge/vert)

A
Lorsque le dessus de l'appareil reçoit la lumière : s'allume en rouge

Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est activée : s 'allume en vert

B Lorsque le côté moyen supérieur de l'appareil reçoit la lumière : s'allume en rouge
Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est activée : s 'allume en vert

C Lorsque le côté moyen inférieur de l'appareil reçoit la lumière : s'allume en rouge
Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est activée : s 'allume en vert

D
Lorsque la partie inférieure de l'appareil reçoit la lumière : s'allume en rouge

Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est activée : s 'allume en vert
Quand de la lumière stable est reçue : s'allume en vert

Lorsque la lumière est bloquée (Nota 1) : OFF (Nota 3)
Lorsqu'un problème survient dans l'appareil : s'allume ou clignote

 
Description Fonction

Indicateur d'opérateur (rouge/vert) 
Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est désactivée : s 'allume en rouge
Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est activée : s 'allume en vert

Lorsque l'émission de lumière est arrêtée : s'allume

 
Description Fonction

Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est désactivée : s 'allume en rouge
Lorsque la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est activée : s 'allume en vert

Indicateur (Orange) de paramétrage 
Lorsque la fonction de masquage est utilisée :  s'allume (Nota 3)

Indicateur de verrouillage (jaune) 
Autres cas : LED éteinte

dans la zone de détection.

) (en option). Le 
contrôleur portable est disponible séparément.
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 Veillez à installer une structure de protection supplémentaire autour de la machine de façon à 

la zone de protection de la barrière immatérielle de sécurité. 
-

risquez des blessures graves, voire mortelles.
 
 En outre, en faisant face à plusieurs récepteurs vers un émetteur, ou vice versa, il peut y avoir 

-
sures graves ou la mort.

La zone de protection correspond à la zone formée par la hauteur de détection de la barrière 

-
tection peut être de 0,3 à 7 m. Prenez garde si la plage de détection est sous 0,3m, un dysfonc-
tionnement risque de se produire à cause de la structure de optique.

Haut

Bas

Hauteur de 
détection

La hauteur de détection (hau-
teur de protection) correspond à 
la zone entre le bord supérieur 
et le bord inférieur.

Emetteur Récepteur

Zone de protection

Portée

Hauteur de 
détection

Partie dangereuse
Zone de protection

Partie dangereuse

Structure 
de protection

Zone de protection

Partie dangereuse
Zone de protection

Zone de 
protection

Partie dangereuse
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 Calculez correctement la distance de sécurité et maintenez toujours une distance égale ou 
supérieure à la distance de sécurité entre la zone de protection du capteur de sécurité et les 

-
-

ties dangereuses de la machine, provoquant des blessures graves, voire mortelles.
 Avant de concevoir le système, consultez les normes locales de la région dans laquelle la bar-

-

la machine, etc.
 

machine.
 La taille minimum de détection d'objet pour cet appareil varie selon les cas si la fonction de 

de détection d'objet et l'équation appropriée.
-

Désactivée Réglage (Nota)
1 canal 2 canal 3 canal

SF4B-H
(Canal de faisceau de 20mm de diamètre) ø25mm ø45mm ø65mm ø85mm

(Canal de faisceau de 40mm de diamètre) ø45mm ø85mm ø125mm ø165mm

Nota : Se référer à « » pour plus 

La distance de sécurité représente la distance minimale devant être maintenue entre la barrière 
immatérielle de sécurité et les parties dangereuses de la machine pour que la machine puisse 

Distance de sécurité S

Partie dangereuse

Zone de protection
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 Equation 1  S = K × T + C
S  Distance de sécurité (mm)
  Distance minimale requise entre la zone de protection et les parties dangereuses 

de la machine.

  Prendre 2000 (mm/sec.) pour le calcul

  T = Tm +TSF4B
  Tm
  TSF4B : Temps de réponse de la barrière immatérielle de sécurité (sec.)

-
table par le capteur (mm).

  Toutefois, la valeur C ne peut pas être inférieure à 0.
  C = 8 × (d-14)
  d : Diamètre minimum des objets détectables (mm)

 

 Lorsque la barrière immatérielle de sécurité est utilisée en « mode PSDI », une distance de 
sécurité appropriée S doit être calculée.
Pour plus de détails, veuillez consulter les dispositions législatives locales.

 Equation 1  S = K × T + C
S : Distance de sécurité (mm)
  Distance minimale requise entre la zone de protection et les parties dangereuses 

de la machine.

  Prendre 1600 (mm/sec.) pour le calcul.

  T = Tm +TSF4B
  Tm
  TSF4B : Temps de réponse de la barrière immatérielle de sécurité (sec.)

-
table par le capteur (mm).

  C = 850 (mm)
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(OFF Temps de réponse : 14ms ou moins, diamètre minimum des objets détectés : 25mm)

Tout d'abord, calculez avec K = 2000
S = K × T + C
 = K × (Tm + TSF4B) + 8 × (d - 14)
 = 2000 × (Tm + 0,014) + 8 × (25 - 14)
 = 2000 × Tm + 2000 × 0,014 + 8 × 11
 = 2000 × Tm + 28 + 88
 = 2000 × Tm + 116

Si le résultat est :

 La distance de sécurité S est prise comme 100 (mm)

 La distance de sécurité S est prise comme 2000 × Tm + 116 (mm)

m + TSF4B) + 8 × (d - 14)
 = 1600 × (Tm + 0,014) + 8 × (25 - 14)
 = 1600 × Tm + 1600 × 0,014 + 8 × 11
 = 1600 × Tm + 22,4 + 88
 = 1600 × Tm + 110,4

Puis, calculez à nouveau.

Si le résultat est :

 La distance de sécurité S est prise comme 500 (mm)

 La distance de sécurité S est prise comme 1600 × Tm + 110,4 (mm)

Lorsque la barrière immatérielle de sécurité est installée dans un système doté d'un 

S = 2000 × Tm + 116
 = 2000 × 0,1 + 116
 = 316

Etant donné que cette valeur correspond au Cas 2) ci-dessus, S est égal à 316 (mm)

Lorsque la barrière immatérielle de sécurité est installée dans un système doté d'un 

S = 2000 × Tm + 116
 = 2000 × 0,4 + 116
 = 916

Etant donné que cette valeur correspond au Cas 3) cas ci-dessus,
S = 1600 × Tm + 110,4
 = 1600 × 0,4 + 110,4
 = 750,4

Etant donné que cette valeur correspond au Cas 5) ci-dessus, S est égal à 750,4 (mm)
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 Equation 2  DS = K × (TS + TC + TSF4B + Tbm) + Dpf

DS : Distance de sécurité (mm)
  Distance minimale requise entre la zone de protection et les parties dange-

reuses de la machine.
K : 

K, prenez en compte divers facteurs y compris la capacité physique des opérateurs.
TS

de contrôle (clapet de ventilation, etc.) (sec.)
TC -

ment du frein (sec.)
TSF4B : Temps de réponse de la barrière immatérielle de sécurité (sec.)
Tbm : 
  L'équation suivante s'applique lorsque la machine est équipée d'un moniteur de frein.
  Tbm = Ta - (TS + TC)
  Ta :  Réglage de l'heure du moniteur de frein (sec.)
  -

S + TC).
Dpf -

table par le capteur (mm).
  SF4B-H pf = 61,2mm
  pf = 129,2mm

Dpf = 3,4×(d - 0,276) (pouces)

d :  SF4B-H

 

DS = K × (TS + TC + TSF4B + Tbm) + Dpf
= 63 × (Ta + 0,014) + 3,4 × (d - 0,276) (pouces)
= 63 × (Ta + 0,014) + 3,4 × (0,985 - 0,276)
= 63 × Ta + 63 × 0,014 + 3,4 × 0,709
= 63 × Ta + 0,882 + 2,4106
= 63 × Ta + 3,2926

a + 3,29 (pouces)
Lorsque la barrière immatérielle de sécurité est installée dans un système doté d'un 

DS = 63 × Ta + 3,29
= 63 × 0,1 + 3,29
= 9,59 (pouces)

Donc, comme indiqué dans les calculs DS est égal à 239,7 (mm).

 

 Le calcul ci-dessus est réalisé en considérant qu'1 pouce = 25,4mm. Par conséquent, une 

Consultez les normes correspondantes pour en savoir plus sur ces calculs.
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-

le récepteur, ou prenez des contre-mesures telles que peinture, masquage, grattage ou change-
-

Installez cet appareil à une distance d'au moins A (m) (donnée ci-dessous) à l'écart de surfaces 
-

Emetteur Récepteur
A

A

Portée
L

Emetteur RécepteurA

Portée
L

0,3 à 3m 0.16m
3 à 7m

comme recommandé par CEI 61496-2, ANSI/UL 61496-2. Cependant, installez ce capteur à une distance 

(m
)

Installer dans cette zone

Ne pas installer dans cette zone
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-
-

luation du système en cas d'ajout de matériel.
. »

 

des dysfonctionnements de l'appareil et par conséquent, des blessures graves, voire mortelles.
 Si plusieurs paires de barrière immatérielle de sécurité sont utilisées, disposez-les de manière 
à éviter les interférences mutuelles. Si des interférences mutuelles se produisent, cela peut 

1) Installer l'émetteur ou le récepteur dos à dos
dans le sens opposé.

Récepteur Emetteur Emetteur Récepteur

Récepteur

Emetteur

Emetteur

Récepteur

dans le sens opposé.
4) Installer une séparation

Récepteur

Emetteur

Emetteur

Récepteur
Récepteur Emetteur Récepteur Emetteur

Séparation

possibles. Si vous avez des questions, veuillez contacter notre succursale locale.
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-

Câble CâbleCâble

Câble
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 Le câble de la tête de capteur à faisceau unique ne doit pas être soumis à une charge incor-

 Le rayon de courbure minimum du câble est de R5mm. Montez l'appareil en prenant en compte 
le rayon de courbure du câble.

 -

 

 
-

mas dans « . »
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de serrage doit être de 0.5N•m.

(Accessoire du support )

Partie principale du capteur

Support de montage standard
 (option)

Partie principale du capteur
Partie princi-
pale du capteur

Nota: Utilisez des rondelles M5 (accessoires du support -
nium.



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 202324

doit être de 0,5N•m.

Vis à tête plate M3 
(acheter séparément)

Étrier de support intermédiaire à 
utiliser avec le support de montage 
standard (option)

9.8mm

20mm

Vis à tête plate M3 
(acheter séparément)

Étrier de support intermédiaire à 
utiliser avec le support de montage 
standard (option)

20mm

15mm

13.7mm

Partie principale du 
capteur

Partie principale du 
capteur

Nota: -
 (option).
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de serrage doit être de 0.5N•m.
-

N•m.

(Accessoire du support )

Partie principale 
du capteur

Support polyvalent pour 
montage arrière 

 (option)

Support polyvalent pour 
montage arrière 

 (option)

(Accessoire du support )

Partie principale 
du capteur

Support polyvalent pour 
montage arrière 

 (option)

dispositif à la surface de montage.

Partie principale 
du capteur Partie principale 

du capteur

Nota: Utilisez des rondelles M5 (accessoires du support -
nium.
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de serrage doit être de 0.5N•m.
-

N•m.

(Accessoire du support )

Partie principale 
du capteur

Support polyvalent pour 
montage latéral 

 (option)

Support polyvalent pour 
montage latéral 

 (option)

(Accessoire du support )

Partie principale 
du capteur

Support polyvalent pour 
montage latéral 

 (option)

dispositif à la surface de montage.

Partie principale 
du capteur

Partie principale 
du capteur

Nota: Utilisez des rondelles M5 (accessoires du support -
nium.
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-

support intermédiaire pour montage arrière assemblé, puis séparez les pièces.

Pièce A

Pièce B

Support de montage arrière

Pièce A

Partie principale 
du capteur

Partie principale 
du capteurPièce B

Pièce A
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Étape 4 Choisissez le support de montage arrière ou le support de montage latéral.

Pièce B
Partie principale 
du capteur

Support de 
montage arrière

Pièce A

Pièce B
Partie principale 
du capteur

Support de 
montage latéral

Pièce A

Partie principale 
du capteur

Partie principale 
du capteur

-
face de montage.

de montage arrière ou latéral.

Partie principale 
du capteur

Partie principale 
du capteur

Nota: -
 (option).
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Étape 1 
de serrage doit être de 0.5N•m.

(Accessoire du support )

Support de montage latéral
 (option)

Partie principale 
du capteur

(Accessoire du support )

Support de montage latéral
 (option)

Partie principale 
du capteur

Étape 

Partie principale 
du capteur

Partie principale 
du capteur

Notas: 1) Utilisez des rondelles M5 (accessoires du support -
minium.

 2) Lorsque vous montez un support de montage latéral  (option) sur un cadre en aluminium, 
etc., faites attention au sens de montage.

Saillie Cadre en aluminium, etc. Saillie

Cadre en aluminium, etc.
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 -
sitionnement du support de montage latéral  (option), selon la forme du cadre en 
aluminium.

Support de montage latéral  (option)

Partie principale du capteur

Cadre en aluminium

 
suivant.

Support de montage latéral (option)

Partie principale du capteur(24mm)
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Étape 1 -
port intermédiaire à utiliser avec le support de montage latéral, puis séparez les pièces.

Pièce A

Pièce B

Pièce C

Étape 2 

Pièce A

Partie principale 
du capteur

Étape 3 

Partie principale 
du capteurPièce B

Pièce A

Étape

Pièce B
Pièce C

Pièce A

Partie principale 
du capteur
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Étape

 Le couple de serrage doit être de 0.5N•m.

Partie principale 
du capteur

Étape

Partie principale 
du capteur

Nota: -
 (option).
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 -
 (option), selon la forme du cadre 

en aluminium.

Étrier de support intermédiaire à utiliser avec le 
support de montage latéral (option)

Partie principale du capteur

Cadre en aluminium

 
suivant.

(24mm)

Étrier de support intermédiaire à utiliser avec le 
support de montage latéral (option)

Partie principale du capteur
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 (option).

Étape

haut de la machine.

Partie principale du capteur

(option)

Étape

 Le couple de serrage doit être de 0.5N•m.

(Accessoire du support )

Partie principale du capteur

Support de montage standard
 (option)
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Étape

Partie principale du capteur Partie principale du capteur

Nota: 1) Utilisez des rondelles M5 (accessoires du support -
minium.

 2)
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 Connectez la machine ou le support sur lequel le capteur est installé à la prise de terre (F.G.). 
Le non-respect de cette consigne pourrait causer le mauvais fonctionnement de l'appareil par 

 
dangereuse causée par la défaillance de la prise de terre. Le non-respect de cette consigne 
pourrait causer un dysfonctionnement du système et provoquer des blessures graves, voire 
mortelles.

 
de la sortie de contrôle (OSSD 1/2), veillez à brancher à la prise de terre le côté 0V (sortie PNP) 
/ et le côté +24V (sortie NPN).

 Si vous utilisez cet appareil en Corée avec le S-mark, assurez-vous de brancher à la prise de 
terre le côté 0V (sortie PNP).

Utilisez un relais de sécurité ou un circuit de contrôle de sécurité équivalent comme dispositif de 

-
tions légales locales. 

immatérielle de sécurité ou provoquer son dysfonctionnement.

2) Bloc d'alimentation TBTS (très basse tension de sécurité) / TBTP (très basse tension 
protégée) conforme à la Directive CEM et la Directive basse tension 

 (Uniquement pour le marquage CE nécessitant conformation).

ou moins.
4) Lorsque vous utilisez une alimentation à découpage disponible dans le commerce, la 

borne de terre (F.G.) doit être connectée à une prise de terre.
5) Bloc d'alimentation avec une sortie de temps de 20ms d'attente ou plus.

7) Le bloc d'alimentation correspondant à la classe 2 (uniquement pour le marquage 
C US nécessitant conformation)
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C
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t p
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ci
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l

C
irc
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rin
ci

pa
l

Emetteur

Récepteur

Circuit interne

Circuit interne

Circuit utilisateur

Circuit utilisateur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)

(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -

(Orange/noir) synchronisation -

*S1

*S1

Charge

K1

K2

+ 24 V DC 
-

K1 K2

Contact S1
 
Pour une réinitialisation manuelle

Pour la réinitialisation automatique

 Entrée de réglage du verrouillage

Nota : Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
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C
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ui
t p

rin
ci
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l

C
irc

ui
t p

rin
ci

pa
l

Emetteur

Récepteur

Circuit interne

Circuit interne

Circuit utilisateur

Circuit utilisateur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)

(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -

(Orange/noir) synchronisation -

*S1

*S1

Charge

K2

K1

+ 24 V DC 
-

K1 K2

Contact S1
 
Pour une réinitialisation manuelle

Pour la réinitialisation automatique

 Entrée de réglage du verrouillage
0 à +1,5V (courant de source : 5mA ou moins) : Valide, Ouvert : Désactivée
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Circuit interne Circuit utilisateur

C
irc

ui
t p

rin
ci

pa
l

C
irc

ui
t p

rin
ci

pa
l

Emetteur

Récepteur

Circuit interne Circuit utilisateur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
entrée de réinitialisation

(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)

(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -

(Orange/noir) synchronisation -

Charge

Charge
(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) Entrée du grand indicateur 
multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions 
(côté Récepteur)

*S1

*S1

*S1

*S1

K1

K2

+ 24 V DC 
-

*S1

*S1

*S1
K1 K2
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Contact S1
 
Pour une réinitialisation manuelle

Pour la réinitialisation automatique

 
de surveillance

 Entrée du grands indicateur multifonction

Nota : Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
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Circuit interne Circuit utilisateur

C
irc

ui
t p

rin
ci

pa
l

C
irc

ui
t p

rin
ci

pa
l

Emetteur

Récepteur

Circuit interne Circuit utilisateur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

/ entrée de réinitialisation
(Jaune) entrée fonction forçage
(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)

(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -

(Orange/noir) synchronisation -

Charge

Charge

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions 
(côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions 
(côté Récepteur)

*S1*S1

*S1

*S1

K2

K1

+ 24 V DC 
-

*S1 *S1

K1 K2

*S1
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Contact S1
 
Pour une réinitialisation manuelle

Pour la réinitialisation automatique

 
de surveillance
0 à +1,5V (courant de source : 5mA ou moins) : Valide, Ouvert : Invalide

 Entrée du grands indicateur multifonction
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La sortie transistor est temporairement et périodiquement désactivée (état OFF) pour que le ré-

-

connecter à cet appareil, étant donné que le signal d'arrêt de l'appareil peut provoquer un dys-
fonctionnement.

Réception 
de la lumière

80 à 90ms
Environ 5.4msSortie de 

contrôle 1 
(OSSD 1)

Sortie de 
contrôle 2 
(OSSD 2)

Faisceau 
reçu

ON

ON

Faisceau 
interrompu

LED éteinte

LED éteinte

Branchez le connecteur sur le câble d'accouplement au câble connecteur sur l'appareil  
 (émetteur et récepteur).

-
fectation des broches du connecteur donné ci-dessous.

 
-

ner un dysfonctionnement et provoquer des blessures graves, voire mortelles. 
 Lorsque le câble de synchronisation +(orange) et le câble de synchronisation - (orange/noir) est 

2 
ou plus.



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 202344

Côté B Côté B Côté A

Câble / couleur du 
connecteur broche du 

connecteur
Code des couleurs Description

Emetteur Gris/gris

1 Violet Entrée de réglage du verrouillage
2 Marron 24V DC

3 Rose Entrée de réinitialisation
4 Jaune-vert/noir
5 Orange Synchronisation +
6 Orange/noir Synchronisation -
7 Bleu 0V
8 (Blindage) Polarité de la sortie
9 Gris NC

10 Gris/noir (côté émetteur)
11 Jaune Entrée fonction forçage
12 Rouge

Récepteur Gris (avec rayures 
noires) /noir

1 Blanc Sortie de contrôle 2 (OSSD 2)
2 Marron 24V DC
3 noir Sortie de contrôle 1 (OSSD 1)

4 Vert Entrée EDM (fonction de supervision du 

5 Orange Synchronisation +
6 Orange/noir Synchronisation -
7 Bleu 0V
8 (Blindage) Polarité de la sortie
9 Gris NC

10 Gris/noir  
(Côté récepteur)

11 Bleu ciel/blanc
12 Bleu ciel/noir

 Les connecteurs peuvent être classées par leurs couleurs comme suit :
Connecteur de l'émetteur : gris, connecteur du récepteur : noir

 
».
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lumière est interrompue, alors qu'elle est activée automatiquement si elle reçoit de la lumière.

Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

K1
K2

+ 24 V DC 
-

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Désactivée

Non utilisable
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K1
K2

+ 24 V DC 
-

Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Désactivée

Non utilisable
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

+ 24 V DC 
-

R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC 

(Gris) NC 

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Invalide

Non utilisable
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

+ 24 V DC 
-

R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur (Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC 

(Gris) NC 

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Désactivée

Non utilisable
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lumière est interrompue.

K1
K2

*S1

Charge

K1 K2

Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

24 V DC +
-

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Valide (Réinitialisation manuelle)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : 1) Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
 2) Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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K1
K2

*S1

Charge

K1 K2

24 V DC +
-

Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Valide (Réinitialisation manuelle)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

*S1

Charge

K1 K2

24 V DC +
-

R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC 

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Valide (Réinitialisation manuelle)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : 1) Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
 2) Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

*S1

Charge

K1 K2

24 V DC +
-

R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur (Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC 

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Valide (Réinitialisation manuelle)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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K1
K2

K1 K2

*S1

ChargeEm
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

24 V DC +
-

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : 1) Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
 2) Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 202354

K1
K2

K1 K2

*S1

Charge

24 V DC +
-

Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

K1 K2

*S1

Charge
24 V DC +

-R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : 1) Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
 2) Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

K1 K2

*S1

Charge

24 V DC +
-R

éc
ep

te
ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

Nota : Pour réinitialiser, reportez-vous à « .»
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(

( ) (en option).

K1
K2

*S1

Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur

24 V DC +
-

Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Désactivée

Non utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

K1, K2 : Relais de sécurité, etc.

Nota : Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
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K1
K2

*S1
24 V DC +

-Em
et

te
ur

R
éc

ep
te

ur Câble gris

Câble gris 
avec trait noir

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Désactivée

Non utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

K1, K2 : Relais de sécurité, etc.



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 2023 59

Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

*S1
24 V DC +

-R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur (Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Invalide

Non utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

K1, K2 : Relais de sécurité, etc.

Nota : Vs est l'application d'une tension d'alimentation.



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 202360

Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

*S1
24 V DC +

-R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur (Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage
(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Désactivée

Non utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1

K1, K2 : Relais de sécurité, etc.
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

*S2

*S2
*S2

K1 K2

*S1

Charge

Charge

24 V DC +
-R

éc
ep

te
ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1
 

Contact S2
 Entrée A/B de l'inhibiteur, Entrée de Substitution

Nota : Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
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Câble gris 
avec trait noir

Câble gris

K1
K2

*S2

*S2
*S2

Charge

Charge

K1 K2

*S1

24 V DC +
-

R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Violet clair) entrée de réglage du verrouillage

(Jaune) entrée fonction forçage

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Noir) sortie de contrôle 1 (OSSD 1)
(Blanc) sortie de contrôle 2 (OSSD 2)

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris) NC  

(Gris) NC  

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Fonction verrouillage Invalide (Réinitialisation automatique)
Fonction de supervision du Activée

Utilisable

de sortie (bouclier). Un câblage incorrect peut bloquer le système.

*Symboles

Contact S1
 

Contact S2
 Entrée A/B de l'inhibiteur, Entrée de Substitution
0 à +1,5V (courant de source : 5mA ou moins) : Valide, Ouvert : Invalide
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Etape 1 Mettre la barrière immatérielle de sécurité sous tension.
Etape 2 Vérifiez que les voyants de défaillance (jaune) de l'émetteur et du récepteur sont 

éteints.

» et informez-en le personnel responsable de la mainte-
nance.

Etape 3  ou , 

Support polyvalent (option)
(montage arrière)
(montage latéral)

Support de montage latéral (option) 

Étrier de support intermédiaire à utiliser 
avec le support polyvalent 

(option)
Étrier de support intermédiaire à utiliser 
avec le support de montage latéral

(option)
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quatre sections du récepteur.

lumière du canal supérieur (inférieur).
-

Indicateur 

A : LED clignote

Réception de
Lumière 
interrompue

Indicateur 

A : LED clignote

Indicateur 

A : Allumé

Indicateur 

R é c e p t i o n  d e  2 

celui du canal supérieur

R é c e p t i o n  d e  3 Réception uniquement 
du faisceau du canal 
supérieur

R é c e p t i o n  d e  2 

du canal supérieur

Reportez-vous à la section « » pour plus de détails.

-

 Le couple de serrage doit être de 0.5N·m ou moins.
Etape 6 
 Le couple de serrage doit être de 0.5N·m ou moins.

du récepteur.

-

reportez-vous à « ».
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Etape 1 Mettre la barrière immatérielle de sécurité sous tension.
Etape 2 
 

» et informez-en le personnel responsable de la maintenance.
Etape 3 Déplacez la tige de test (ø25mm pour SF4B-H

en bas à moins de 1600mm/sec. à trois positions, juste en face de l'émetteur (A), entre 
l'émetteur et le récepteur (B), et juste en face du récepteur (C).

Bâton de test

(A)

(B)

(C)

Emetteur

Récepteur

est dans la zone de détection.
-

teurs de l'émetteur et du récepteur ne correspondent pas au déplacement de la tige de 
test reportez-vous à « », et signalez les symp-
tômes au responsable de l'entretien de l'appareil.

Si les indicateurs signalent que la lumière est reçue alors que cette dernière est bloquée par la 
-

mité de la barrière immatérielle de sécurité.
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décrit ci-dessous.

: Clignote en rouge,  

Etat du système Indicateurs Sortie de contrôle
Emetteur Récepteur OSSD 1 OSSD 2

état “lumière reçue”

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

ON

ét
at

 “l
um

iè
re

 in
te

rro
m

pu
e”

Au moins un faisceau 
est interrompu

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

LED éteinte
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: Clignote en rouge,  

Etat du système Indicateurs Sortie de contrôle
Emetteur Récepteur OSSD 1 OSSD 2

ét
at

 “l
um

iè
re

 in
te

rro
m

pu
e”

Les lumières autres 
-

mité supérieure sont 
interrompues

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

LED éteinte

Les lumières autres 
-

mité inférieure sont 
interrompues

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

LED éteinte

Chronogramme

ON
LED 
éteinte

Alimentation

Récep-
tion de

Emission

Lumière 
inter-
rompue

Arrêt 

état 
“lumière 
reçue”

émission

ON
LED 
éteinte

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

14ms 
ou moins

90ms 
ou moins

90ms 
ou moins

2 sec. ou moins
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Cet appareil est équipé de la fonction d'arrêt d'émission. En utilisant cette fonction, il est pos-
sible de simuler le statut de lumière bloquée.

-
-

tions, si la barrière immatérielle de sécurité fonctionne correctement, la sortie de contrôle (OSSD 
1/2) du récepteur passe à OFF.

: Clignote en orange,  

Paramétrage et éléments 
à contrôler

Indicateurs Sortie de contrôle
Emetteur Récepteur OSSD 1 OSSD 2

1

Avant de mettre sous 
tension :

entrée de réinitialisa-
tion à Vs.
(Nota 3)

(Nota 1)

LED éteinte

2

Après la mise sous 
tension,
Le contrôle de sortie 
du récepteur (OSSD 
1/2) est activé.
(Fonctionnement normal)

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

ON

 3) Vs est l'application d'une tension d'alimentation.
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: Clignote en orange,  

Paramétrage et éléments 
à contrôler

Indicateurs Sortie de contrôle
Emetteur Récepteur OSSD 1 OSSD 2

3
réinitialisation.
Le contrôle de sortie 
du récepteur (OSSD 
1/2) est désactivé.

(Fonctionnement normal)

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

ON

4

entrée de réinitialisa-
tion à Vs.
(Nota 3)
Le contrôle de sortie 
du récepteur (OSSD 
1/2) est activé.
(Fonctionnement normal)

(Nota 1)

(Nota 2) (Nota 2)

ON

 3) VS est l'application d'une tension d'alimentation.
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(OSSD 1/2) est désactivée. Alors, les indicateurs d'erreurs (jaune) sur l'émetteur et le récepteur 

 -
pue et la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est désactivée.

 
contrôle (OSSD 1/2) est désactivée.

: Clignote en jaune,  :

(Nota 1)

(Nota 3)
(Nota 2)

(Nota 3)
(Nota 2)

par « OSSD ».
 2) Reportez-vous au « -

ments de l'indicateur d'erreur.

La barrière immatérielle de sécurité ne fonctionnera pas normalement automatiquement après 

nouveau, sous tension.

panne du capteur, etc.
Reportez-vous à la section « » et retirez la source d'er-
reur.
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Cet appareil est équipé de la fonction d'auto-diagnostique.

le fonctionnement.

vous à la section « » et retirez la source d'erreur.

La sélection de réinitialisation manuelle / réinitialisation automatique est disponible en connec-

Le verrouillage devient disponible en sélectionnant la réinitialisation manuelle.
Réglage de la fonction de verrouillage

En cas de sélection de sortie PNP : connectez à +V
En cas de sélection de sortie NPN : connectez à 0V Réinitialisation manuelle

Ouvert Réinitialisation automatique

 En cas d'utilisation de la fonction de verrouillage, assurez-vous qu'il n'y a aucun opérateur à 

 

 Si vous utilisez la fonction de réinitialisation automatique, évitez de redémarrer automatiquement 

-
quement même si l'appareil reçoit de la lumière. Quand cet appa-
reil est réinitialisé alors qu'il est en état de réception de la lumière 

sortie (OSSD 1/2) est activé.

(OFF)

Récep-
tion de

Court-cir-
cuit (ON)

Lumière 
interrompue

ON

LED éteinte

Entrée arrêt 

de réinitialisation

état “lumière 
reçue”

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

20ms ou plus

150ms ou moins.14ms ou moins

-
quement lorsque l'appareil reçoit de la lumière.

Il est possible de changer les conditions de verrouillage en utilisant le contrôleur portable ( ) 
(en option).
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-

Réglage de la fonction de 
verrouillage entrée de réinitialisation (rose)

Entrée arrêt Etat de la sortie de contrôle 
(OSSD 1/2)

Réinitialisation manuelle

Ouvert Invalide ON
Pour la sortie PNP :

Connectez à +V
Pour la sortie NPN :

Connectez à 0 V
Activée LED éteinte

Réinitialisation automatique

Ouvert Activée LED éteinte
Pour la sortie PNP :

Connectez à +V
Pour la sortie NPN :

Connectez à 0 V
Désactivée ON

Pendant le fonctionnement de l'arrêt d'émission, la sortie de contrôle (OSSD 1/2) est désactivée.
Grâce à cette fonction, il est possible de déterminer des dysfonctionnements dus au bruit ou 

déterminée à partir du matériel.
-

tion est connectée à 0V ou +V (pour réinitialisation manuelle : ouverte).

Ouvert

émission

Court-
circuit

Arrêt 

ON

LED éteinte

Entrée arrêt 

de réinitialisation

(Remarque 1)

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

20ms ou moins 20ms ou moins

90ms ou moins14ms ou moins.

La fonction d'arrêt d'émission ne doit pas être utilisée pour arrêter la machine sur laquelle la série 
 est installée.

Dans le cas contraire, vous risquez des blessures graves, voire mortelles.
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Fonctionnement normal
VerrouillageEntrée arrêt Etat de la sortie de contrôle (OSSD 1/2)

Réception de Lumière interrompue
Logique négative de l'OSSD ON LED éteinte ON ON

Récep-
tion de
Lumière 
interrompue

ON

ON

LED 
éteinte

LED éteinte

Réception de 
la lumière

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

20ms ou moins 20ms ou moins.

90ms ou moins14ms ou moins

Logique négative 
de OSSD 1/2

SF4B-
est installée. Dans le cas contraire, vous risquez des blessures graves, voire mortelles.

contrôleur portable ( ) (en option).

de contrôle (OSSD 1/2) fonctionne correctement conformément à la sortie de contrôle (OSSD 

telle que le dépôt du point de contact , etc. est détectée, changez le statut du dispositif (ver-
rouillage) et éteignez le contrôle de sortie (OSSD 1/2).

 

connecté au contrôle de sortie 1 (OSSD 1) câble (noir) et le contrôle de sortie 2 (OSSD 2) 
câble (blanc).

 

) (option).
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Récep-
tion de
Lumière 
interrompue

ON

ON

LED 
éteinte

LED éteinte

état “lumière 
reçue”

Entrée EDM 
(fonction de 
supervision 
du dispositif 

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

300ms ou moins 300ms ou moins

90ms ou moins14ms ou moins

100 et 600ms (unité : 10ms) en utilisant le contrôleur portable ( ) (en option)

Récep-
tion de
Lumière 
interrompue

ON

ON

LED 
éteinte

LED éteinte

Réception de 
la lumière

Entrée EDM 
(fonction de 
supervision du 

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

300ms

Etat de verrouillage

14ms ou moins

Récep-
tion de
Lumière 
interrompue

ON

ON

LED éteinte

LED 
éteinte

Réception de 
la lumière

Entrée EDM 
(fonction de 
supervision du 

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

90ms ou moins

300ms

Etat de verrouillage
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 -
prendre entièrement le contrôle d'inhibition, et utilisez-le. En ce qui concerne le contrôle d'inhibi-

ISO 13849-1: 2015 (EN ISO 13849-1: 2015/JIS B 9705-1) :
"Sécurité des machines - Parties relatives au contrôle des systèmes  - Partie 1 : Principes géné-

CEI 61496-1 (ANSI/UL 61496, JIS B 9704-1) :
« Sécurité des machines - Equipement de protection électro-sensible - Partie 1 : Prescriptions 

CEI 60204-1 (JIS B 9960-1) :
« Sécurité des machines - Equipement électrique des machines - Partie 1 : Prescriptions géné-
rales, 9.2.4  Protection Principale »
EN 415-4 :

A2.2 Inhibition»
ANSI B11.19-1990
« Pour les machines Outils-Sauvegarde lorsqu'elles sont référencées par d'autres Machines 

Radio Frequency (R.F.)
ANSI/RIA R15.06-1999
« Pour les robots industriels et les systèmes robotiques - Conditions d'utilisation visant à la 
sécurité, 10.4.5 coupure »

 -

 
d'inhibition de manière à ce que les conditions de contrôle d'inhibition ne puissent pas être rem-
plies par l'intrusion du personnel lorsque la pièce est passée à travers le capteur ou lorsque la 
pièce ne passe pas à travers.

 Lancez une évaluation des risques et, si un indicateur d'inhibition est nécessaire, utilisez-le 

 

Cette fonction désactive temporairement la fonction de sécurité de la barrière immatérielle de 
sécurité. Lorsque le contrôle de sortie (OSSD 1/2) est sur ON, cette fonction est disponible pour 
faire passer la pièce à travers la zone de détection du dispositif sans arrêter l'appareil.
La fonction d'inhibition devient valide lorsque toutes les conditions listées ci-dessous sont satisfaites :

 La sortie de contrôle (OSSD 1/2) doit être activée.
 -

0,03 à 3 sec. (Nota 1)
Les périphériques suivants, cellule photoélectrique avec sortie de semi-conducteur, capteur de 

l'application sur les capteurs d'inhibition.
Nota : 1) Le réglage de 0 à 3 sec. est possible en utilisant le contrôleur portable Ver. 2.1 ( ) (en option)  et 

le raccordement de type NO (normalement ouvert) du capteur d' inhibition à l'entrée A, en plus du rac-
cordement de type NC (normalement fermé) du capteur d'inhibition à l'entrée B.

 2) La fonction de diagnostic de la indicateur d'inhibition est réglable avec le contrôleur portable Ver. 2 ou 
plus récente  ( ) (en option), mais elle doit être réglée sur invalide. Si la fonction de diagnostic 
de la indicateur d'inhibition est réglée sur valide, la fonction d'inhibition ne peut pas être utilisée.
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Fonctionnement à Fonctionnement à 

Version NO (normalement ouvert) :
ON lorsque la lumière n'est pas reçue  (capteur photoélectrique, etc.)

course, etc.)

Sortie 0V ou +V Ouvert

Assurez-vous d'utiliser un capteur qui permette le 

dessus, la fonction d'inhibition peut devenir valide alors que cela n'a pas été prévu par le concep-

Barrière immatérielle de sécurité

Objet détectable
S (m/s)

1
1

2 3
Zone de sécurité Zone dangereuse

Structure de 
protection

C et entre B à D doit être inférieure à la lon-

2) La vitesse de passage d'un objet à travers les 
capteurs d'inhibition A et B doit être de 0,03 à 
moins de 3 sec.) 

 S : La vitesse de déplacement (m/sec.) de la 

3) La vitesse de passage d'un objet à travers les cap-
teurs d'inhibition C et D doit être inférieure à 3 sec.

 
 S : La vitesse de déplacement (m/sec.) de la 

Structure de 
protection

Capteur  Capteur 

+V

Capteur  Capteur  

+V

Capteur Capteur  

0V 0V

Capteur  Capteur  

0V 0V
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ON
LED 
éteinte

ON
LED 
éteinte

ON
LED 
éteinte

Capteur 

0,03 à moins de 3 sec. (Nota)

ON

LED éteinte

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

Récep-
tion de
Lumière 
interrompue

Réception de 
la lumière

Capteur 

Capteur 

ON
LED 
éteinte

Capteur 

ON
LED 
éteinte

0,05 sec. ou moins 14ms ou moins

Fonction 

-

portable ( ) (option).



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 202378

-
tuez le câblage suivant :

votre application.
Pour en savoir plus, reportez-vous à la section « .»

+ 24 V DC 
-

R
éc

ep
te

ur

Em
et

te
ur

(Marron) +V

(Marron) +V

(Bleu) 0V

(Bleu) 0V

(Orange) synchronisation +

(Orange) synchronisation +

(Orange/noir) synchronisation -
(Orange/noir) synchronisation -

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté émetteur)

(Gris/noir) entrée du grand indicateur multifonctions (côté Récepteur)

Câble gris 
avec trait noir

Câble gris
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 -
prendre entièrement le contrôle d'inhibition, et utilisez-le. En ce qui concerne le contrôle d'inhibi-

ISO 13849-1: 2015 (EN ISO 13849-1: 2015/JIS B 9705-1) :
"Sécurité des machines - Parties relatives au contrôle des systèmes  - Partie 1 : Principes géné-

CEI 61496-1 (ANSI/UL 61496, JIS B 9704-1) :
« Sécurité des machines - Equipement de protection électro-sensible - Partie 1 : Prescriptions 

CEI 60204-1 (JIS B 9960-1) :
"Sécurité des machines - Equipement électrique des machines - Partie 1 : Prescriptions géné-
rales, 9.2.4  Protection Principale »
EN 415-4 :

ANSI B11.19-1990
« Pour les machines Outils-Sauvegarde lorsqu'elles sont référencées par d'autres Machines 

Radio Frequency (R.F.)
ANSI/RIA R15.06-1999
« Pour les robots industriels et les systèmes robotiques - Conditions d'utilisation visant à la sécurité, 10.4.5 coupure »

 -

 
de manière à ce que les conditions de contrôle d'inhibition ne puissent pas être remplies par l'intrusion du 
personnel lorsque la pièce est passée à travers le capteur ou lorsque la pièce ne passe pas à travers.

 Lancez une évaluation des risques et, si un indicateur d'inhibition est nécessaire, utilisez-le 

 
 Veillez à faire fonctionner manuellement le système pour le démarrage de la fonction de substi-

 

La fonction de substitution force la fonction de sécurité à devenir invalide. Cette fonction est utilisée pour les 

La fonction substitution devient valide lorsque toutes les conditions listées ci-dessous sont satisfaites :
 
 
entrée de réinitialisation doit être ouverte. (3 sec. en continu)

(Nota 1), la fonction de substitution devient invalide.
Nota : 1) En utilisant le contrôleur portable Ver. 2.1 (

dans une plage allant de 60 à 600 sec. en unités de 10 sec.
 2) La fonction de diagnostic de la indicateur d'inhibition est réglable avec le contrôleur portable. 2.1  

( ) (en option), mais elle doit être réglée à non valide. Si la fonction de diagnostic de la indica-
teur d'inhibition est réglée sur valide, la fonction d'inhibition ne peut pas être utilisée.

 3) La fonction de substitution fonctionne uniquement lorsque la réinitialisation automatique est activée 
(fonction verrouillage invalide).
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Ouvert
Court-
circuit

Ouvert
Court-
circuit

ON
LED 
éteinte

-
bition A/C

ON
LED 
éteinte

Sortie de 
contrôle
(OSSD 1/2)

Absent

Présent

Entrée arrêt 

de réinitialisation

Entrée fonc-
tion forçage

ON

LED 
éteinte

-
bition B/D

ON
LED 
éteinte

Fonction 
forçage

3 à 4 sec. (Nota) 14ms 
ou moins

90ms ou moins

Objet à détecter

de la zone de 
protection

pas même si 1 sec. s'est écoulée, la fonction de substitution devient invalide. Lorsque la fonction de dia-
gnostic du témoin d'inhibition n'est pas valide, la fonction d'inhibition devient valide 3 secondes après que 
les conditions d'entrée du capteur d'inhibition A (C) et B (D) aient été satisfaites.
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) (en 

Parmi les fonctions, les contenus liés à la distance de sécurité tels que la taille minimale d'un objet 
détectable varient selon les réglages. Lors du réglage de chaque fonction, recalculez la distance 
de sécurité, et allouez une distance plus grande que la distance de sécurité calculée. Le non-

graves blessures.

 
Cette fonction permet d'empêcher le contrôle de sortie (OSSD 1/2) de s'éteindre même si le 

 
Cette fonction permet d'empêcher la sortie de contrôle (OSSD 1/2) de s'éteindre même si le 

-

 
-

 

0. Logique négative de la sortie de contrôle (OSSD 1/2) (réglage d'usine)
1. Logique positive de la sortie de contrôle (OSSD 1/2)
2. Pour des émissions : sortie sur ON, Pour la non-emission : sortie sur OFF
3. Pour l'émission : sortie sur OFF, Pour la non-émission : sortie sur ON
4. En cas de lumière incidente : OFF (Nota 1)
5. En cas de lumière incidente : ON (Nota 1)

9. Pour la réception de la lumière : OFF, pour la lumière bloquée : ON (Nota 2)
-

 2) Cet appareil émet de la lumière reçue / état   bloqué sous activation de la fonction de commutation de 

devient inactif parce que le capteur détecte l'objet lui-même.
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Il est possible de sélectionner un état de verrouillage parmi les trois paramètres de ver-
rouillage suivants.
• 

lumière est bloquée.

• 
-

• 

lorsque l'appareil reçoit la lumière, l'appareil passe en état de verrouillage.

 

1. Temps imparti pour le temps de réponse : 100 à 600ms (Unité : 10ms)

 

-
tion soit valide.

 La fonction d'inhibition sera valide quelque soit l'ordre des entrées A ou B de l'inhibiteur au 

2. Sélectionnez soit pour valider soit pour invalider la fonction d'inhibition du canal du fais-
ceau. (Nota 1)

fonction d'inhibition. (Nota 2, 3)

portable  (en option). (Nota 4, 5)
• 

C'est au moment du réglage d'usine.
• 

-

-
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Fonctionnement Fonctionnement 

Version NO (normalement ouvert) :
ON lorsque la lumière n'est pas reçue
(capteur photoélectrique, etc.)

A

Sortie 
0V ou +V OuvertVersion NC (normalement fermé)

ON lorsque la lumière est reçue
(capteur photoélectrique, etc.)

(changement de position, etc.)

B

Nota : 1) Si un canal du faisceau dont la fonction d'inhibition est mise sur valide est bloqué pendant 
l'inhibition, la sortie de contrôle (OSSD 1/2) sera désactivée et la fonction d'inhibition libérée.

 2) La fonction de diagnostic de la indicateur d'inhibition est réglable avec le contrôleur portable 
Ver. 2.1 ( ) (en option), mais elle doit être réglée sur non valide. Si la fonction de dia-
gnostic de la indicateur d'inhibition est réglée sur valide, la fonction d'inhibition ne peut pas 
être utilisée.

 3) -
) (option), réglez-la sur inva-

 4) Sélectionnable en utilisant le contrôleur portable Ver. 2.1 ( ) (en option).
 5) La fonction d'inhibition sera invalide si le capteur d'inhibition connecté à l'entrée d'inhibition 

contrôleur portable  (en option).

 

-
condes (par unités de 10 sec.).
Nota : Peut être sélectionné avec le Contrôleur portatif ver.2.1 ( ) (en option).

 

n'est autorisé.
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Lorsque des erreurs sont détectées, reportez-vous à « » 
et faites un rapport de symptômes au responsable de l'entretien de la machine. Si la méthode de 

-
dez la liste pour votre information.

Veillez à inspecter les éléments suivants avant de faire fonctionner le capteur de sécurité et véri-

dysfonctionnement pourrait provoquer des blessures graves, voire mortelles.

Colonne à cocher

parties dangereuses de la machine.

Le dispositif de sécurité ou la structure de protection ne sont pas endommagés.

Les connecteurs correspondants ont été correctement connectés.
Ne laissez aucune trace de saleté ou de rayure sur la surface d'émission de lumière.

-

Vous devriez pouvoir détecter la tige de test (ø25mm pour  ou ø45mm pour ) à trois positions, direc-

-

(A)

(B)

(C)

Bâton de test
Emetteur

Récepteur

Les parties dangereuses restent arrêtées tant que le bâton de test est dans la zone de protection.

-
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fonctionner cet appareil sans inspection préalable ou malgré un dysfonctionnement pourrait pro-
voquer des blessures graves, voire mortelles.

Colonne à cocher

machine.

de sécurité.
La sortie du capteur de sécurité est détectée correctement.
Le capteur de sécurité est câblé correctement.

Le nombre réel de cycles de fonctionnement (temps) des pièces à durée de vie limitée (relais, 

sécurité.

Dans les situations suivantes, inspectez tous les éléments mentionnés dans «
» et « .»

1) Lorsqu'aucune partie de l'appareil n'est remplacée.
2) Lorsque des anomalies sont détectées durant le fonctionnement.

4) Lorsque la barrière immatérielle de sécurité est installée dans un endroit ou un environ-
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 Contrôlez le câblage.
 

Cause Mesures

Le connecteur est connecté incorrectement. Connectez le connecteur correctement.

Cause Mesures

Erreurs de réglage des 
données de cet appareil

- de sécurité.
) (en 

option) est utilisé,  réinitialisez la fonction.
Erreur interne Contactez notre succursale.

Erreur système entre émet-
teur et récepteur

Les systèmes sont différents l'émetteur et du récepteur et celle du canal du 
faisceau, et les câbles blindés.

Erreur de paramétrage du 
verrouillage

-
trée de réglage du verrouillage 

-
nitialisation (rose) est instable.

-

-
rectement.
Se reporter à la section « .»

de l'inhibiteur.

Le câble (rouge) de sort ie 
- Se reporter à la section « .»

Le câble de paramétrage de 
polarité de la sortie (blindage) 
et le câble (rouge) de sortie 

pas connectés correctement.

polarité de la sortie (blindage).
(0V : sortie PNP, +V : sortie NPN)

d'inhibition correctement.
Se reporter à la section « .»

Erreur de circuit de sortie Le circuit de sortie est endommagé. Remplacez 
la barrière immatérielle de sécurité.

Réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage)

Le réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage) est 
rompu ou court-circuité avec 

Le réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage) et 

du récepteur est incorrecte.

polarité de la sortie (blindage).
(0V : sortie PNP, +V : sortie NPN)
Connectez correctement le câble de réglage de 
polarité de la sortie (blindage) du récepteur.

Erreur provoquée par un 

ou le circuit interne sont 

-
tation.
Le circuit interne est cassé.

sécurité.

Lorsque le câble de synchronisation + (orange) et le 
câble de synchronisation -(orange/noir) sont prolon-

un câble blindé à paire torsadée 0,2mm2 ou plus.

et contactez notre bureau local.
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Cause Mesures

Emission interrompue (erreur 
sur la barrière immatérielle 
de sécurité ou erreur de 
paramétrage du verrouillage)

-
sion / entrée de réinitialisation 
(rose) est déconnecté lors de 
la sélection de la réinitialisa-
tion automatique.

entrée de réinitialisation (rose) à 0V ou +V.
Se reporter à la section « .»

-
sion / entrée de réinitialisation 
(rose) est connecté à 0V ou 
+V lors de la sélection de la 
réinitialisation manuelle.

entrée de réinitialisation (rose).
Se reporter à la section « .»

Cause Mesures
-

nie sur valide reçoit la lumière.
Mettez la barrière immatérielle de sécurité sous 

Cause Mesures

Se reporter à la section « .»
Alignez le haut/bas de la direction du canal du 
faisceau entre l'émetteur et le récepteur.

La portée est réduite en raison de la fonction de contrôle du ) 
(en option).

Synchronisation + du câble (orange) ou synchronisation - du 
câble (orange/noir) erreur.
La synchronisation + du câble (orange) ou la synchronisation 
- du câble (orange/noir) descend ou court-circuite.

Connectez le câble de synchronisation (orange) 
+ ou le câble de synchronisation - (orange/noir) 
correctement.
Se reporter à la section « .»

éléments cités ci-dessus, contactez votre distributeur local.

sans clignotement.
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Cause Mesures
-

sante.

Le connecteur est connecté incorrectement. Connectez le connecteur correctement.

Cause Mesures

Erreurs de réglage des don-
nées de cet appareil

Le bruit est en dehors de de sécurité.
) (en 

option) est utilisé,  réinitialisez la fonction.
Erreur interne Contactez notre succursale.

Erreur système entre émet-
teur et récepteur

-
teur.

l'émetteur et du récepteur et celle du canal du 
faisceau, et les câbles blindés.

Erreur provoquée par la 
-

reçue par le récepteur.

Lorsque le capteur est sous tension, empêchez 

Si les sources de lumière proviennent de cet 
appareil, reportez-vous à «

.»

Erreur de la sortie de contrôle 
(OSSD 1/2)

Le contrôle de sortie 1 (OSSD 
1) câble (noir) et le contrôle 
de sortie 2 (OSSD 2) câble 
(blanc) court-circuitent avec 
0V ou +V. Effectuez le câblage du contrôle de sortie 1 

(OSSD 1) câble (noir) ou le câble de sortie 2 
(OSSD 2) câble (blanc) correctement.
Se reporter à la section « .»
La valeur actuelle doit être spécifiée dans le 
contrôle de sortie 1 (OSSD 1) du câble (noir) ou 
du contrôle de sortie 2 (OSSD 2) câble (blanc).
Se reporter à la section « .»

Le contrôle de sortie 1 (OSSD 
1) câble (noir) ou le contrôle 
de sortie 2 (OSSD 2) câble 
(blanc) se court-circuitent res-
pectivement, ou court-circuite 
avec d'autres câbles I/O.

-
cule dans le câble de la sortie 
de contrôle 1 (OSSD 1) câble 
(noir) ou le câble (blanc) de la 
sortie de contrôle 2 (OSSD 2).

Le réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage) 
et du contrôle de sortie 1 
(OSSD 1) câble(noir) et le 
contrôle de sortie 2 (OSSD 
2) câble (blanc) ne sont pas 
correctement câblés.

polarité de la sortie (blindage).
(0V : sortie PNP, +V : sortie NPN)

de sortie 1 (OSSD 1) ou du câble (blanc) de 
contrôle de sortie 2 (OSSD 2) correctement.
(0V : sortie PNP, +V : sortie NPN)
Se reporter à la section « .»

Erreur de circuit de sortie Le circuit de sortie est endommagé. Remplacez 
la barrière immatérielle de sécurité.

Réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage)

Le réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage) est 
rompu ou court-circuité avec 

Le réglage du câblage de la 
polarité de sortie (blindage) et 

du récepteur est incorrecte.

polarité de la sortie (blindage).
(0V : sortie PNP, +V : sortie NPN)
Connectez correctement le câble de réglage de 
polarité de la sortie (blindage) du récepteur.
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Cause Mesures

Erreur du disposi-

-

sécurité

Contact  du re la is 
soudé. Remplacez le relais.

Temps de réponse 
du relais long.

Remplacez le relais avec un relais ayant un temps 
de réponse approprié.
Le réglage par le contrôleur portatif ( ) (en 
option) est également possible.
Reportez-vous à «

.»
Le point de contact 

connecté.
Câblez correctement le relais.

Lorsque la fonction 
de supervision du 

e s t  r é g l é e  s u r 
« invalide »

Le câble de sortie 

-
vision du dispositif 

sont pas raccordés.

-
tion du moniteur « invalide » à l'aide du contrôleur 
portable ( ) (en option).

fonctionne pas correc-
tement.

est déconnecté ou court-circuité.

 
(option).

Erreur provoquée 
par un parasitage/

le circuit interne 
Le circuit interne est cassé.

de sécurité.

Lorsque le câble de synchronisation + (orange) et le 
câble de synchronisation -(orange/noir) sont prolon-

un câble blindé à paire torsadée 0,2mm2 ou plus.

et contactez notre bureau local.

Cause Mesures
-

nie sur valide reçoit la lumière.
Mettez la barrière immatérielle de sécurité sous 

Cause Mesures

Se reporter à la section « .»
Alignez le haut/bas de la direction du canal du 
faisceau entre l'émetteur et le récepteur.

Synchronisation + du câble (orange) ou synchronisation - du 
câble (orange/noir) erreur.
La synchronisation + du câble (orange) ou la synchronisation 
- du câble (orange/noir) descend ou court-circuite.

Connectez le câble de synchronisation (orange) 
+ ou le câble de synchronisation - (orange/noir) 
correctement.
Se reporter à la section « .»

éléments cités ci-dessus, contactez votre distributeur local.

sans clignotement.
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Vide : Type de câble, : Type de connecteur relais

Vide : Démonté, : Montée

H: 20mm, : 40mm

  Grand indicateur multifonctions : Montée
  Caractéristiques du câble : Type de connecteur relais
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Version 20mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
12 16 20 24

Structure de protection 263,4 343,4 423,4 503,4

Co
ns

om
ma

tio
n d

e c
ou

ra
nt

Version avec câble Emetteur : 65mA ou moins, Récepteur : 75mA ou moins Emetteur : 70mA ou moins
Récepteur : 85mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 65mA ou moins, Récepteur : 75mA ou moins Emetteur : 70mA ou moins
Récepteur : 85mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 75mA ou moins, Récepteur : 85mA ou moins Emetteur : 80mA ou moins
Récepteur : 95mA ou moins

PFHd 1,9 × 10-9 2,1 × 10-9 2,4 × 10-9 2,6 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans

P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 700g Environ 770g Environ 860g Environ 930g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 360g Environ 430g Environ 520g Environ 590g

Version 20mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
28 32 36 40

Structure de protection 583,4 663,4 743,4 823,4

Co
ns

om
ma

tio
n d

e c
ou

ra
nt

Version avec câble Emetteur : 70mA ou moins
Récepteur : 85mA ou moins Emetteur : 75mA ou moins, Récepteur : 95mA ou moins Emetteur : 80mA ou moins

Récepteur : 100mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 70mA ou moins
Récepteur : 85mA ou moins Emetteur : 75mA ou moins, Récepteur : 95mA ou moins Emetteur : 80mA ou moins

Récepteur : 100mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 80mA ou moins
Récepteur : 95mA ou moins Emetteur : 85mA ou moins, Récepteur : 105mA ou moins Emetteur : 90mA ou moins

Récepteur : 110mA ou moins

PFHd 2,8 × 10-9 3,0 × 10-9 3,3 × 10-9 3,5 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans

P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 1000g Environ 1100g Environ 1200g Environ 1300g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 680g Environ 750g Environ 840g Environ 910g

PFHd : Probabilité de défaillance dangereuse par heure, MTTFd : Temps moyen avant défaillance dangereuse.
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Version 20mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
48 56 64 72

Structure de protection 983,4 1143,4 1303,4 1463,4

Co
ns

om
ma

tio
n d

e c
ou

ra
nt

Version avec câble Emetteur : 80mA ou moins
Récepteur : 100mA ou moins Emetteur : 85mA ou moins, Récepteur : 120mA ou moins Emetteur : 95mA ou moins

Récepteur : 130mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 80mA ou moins
Récepteur : 100mA ou moins Emetteur : 85mA ou moins, Récepteur : 120mA ou moins Emetteur : 95mA ou moins

Récepteur : 130mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 90mA ou moins
Récepteur : 110mA ou moins Emetteur : 95mA ou moins, Récepteur : 130mA ou moins Emetteur : 105mA ou moins

Récepteur : 140mA ou moins

PFHd 3,9 × 10-9 4,4 × 10-9 4,8 × 10-9 5,3 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans

P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 1400g Environ 1600g Environ 1700g Environ 2000g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 1100g Environ 1300g Environ 1400g Environ 1600g

Version 20mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
80 88 96

Structure de protection 1623,4 1783,4 1943,4

Co
ns

om
ma

tio
n d

e c
ou

ra
nt

Version avec câble Emetteur : 95mA ou moins
Récepteur : 130mA ou moins

Emetteur : 100mA ou moins
Récepteur : 140mA ou moins

Emetteur : 105mA ou moins
Récepteur : 145mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 95mA ou moins
Récepteur : 130mA ou moins

Emetteur : 100mA ou moins
Récepteur : 140mA ou moins

Emetteur : 105mA ou moins
Récepteur : 145mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 105mA ou moins
Récepteur : 140mA ou moins

Emetteur : 110mA ou moins
Récepteur : 150mA ou moins

Emetteur : 115mA ou moins
Récepteur : 155mA ou moins

PFHd 5,7 × 10-9 6,2 × 10-9 6,6 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans

P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 2000g Environ 2100g Environ 2200g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 1700g Environ 1800g Environ 1900g

PFHd : Probabilité de défaillance dangereuse par heure, MTTFd : Temps moyen avant défaillance dangereuse.
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Version 40mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
8 12 16 20

Structure de protection 343,4 503,4 663,4 823,4

Co
ns

om
ma

tio
n d

e c
ou

ran
t Version avec câble Emetteur : 60mA ou moins, Récepteur : 70mA ou moins Emetteur : 65mA ou moins, Récepteur : 75mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 60mA ou moins, Récepteur : 70mA ou moins Emetteur : 65mA ou moins, Récepteur : 75mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 70mA ou moins, Récepteur : 80mA ou moins Emetteur : 75mA ou moins, Récepteur : 85mA ou moins

PFHd 1,7 × 10-9 1,9 × 10-9 2,2 × 10-9 2,4 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans

P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 770g Environ 930g Environ 1100g Environ 1300g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 430g Environ 590g Environ 750g Environ 910g

Version 40mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
24 28 32 36

Structure de protection 983,4 1143,4 1303,4 1463,4

Co
ns

om
ma

tio
n d

e c
ou

ran
t Version avec câble Emetteur : 70mA ou moins, Récepteur : 85mA ou moins Emetteur : 75mA ou moins, Récepteur : 95mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 70mA ou moins, Récepteur : 85mA ou moins Emetteur : 75mA ou moins, Récepteur : 95mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 80mA ou moins, Récepteur : 95mA ou moins Emetteur : 85mA ou moins, Récepteur : 105mA ou moins

PFHd 2,7 × 10-9 2,9 × 10-9 3,2 × 10-9 3,4 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans

P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 1400g Environ 1600g Environ 1700g Environ 2000g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 1100g Environ 1300g Environ 1400g Environ 1600g

PFHd : Probabilité de défaillance dangereuse par heure, MTTFd : Temps moyen avant défaillance dangereuse.
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Version 40mm de diamètre

M
od

èl
e Version avec câble

Type de connecteur relais
40 44 48

Structure de protection 1623,4 1783,4 1943,4

Co
ns

om
m

at
ion

 d
e 

co
ur

an
t

Version avec câble Emetteur : 75A ou moins
Récepteur : 95mA ou moins Emetteur : 80mA ou moins, Récepteur : 100mA ou moins

Typ
e d

e c
on

ne
cte

ur 
rel

ais Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'éteint

Emetteur : 75A ou moins
Récepteur : 95mA ou moins Emetteur : 80mA ou moins, Récepteur : 100mA ou moins

Lorsque le grand 
indicateur multi-
fonctions s'allume

Emetteur : 85A ou moins
Récepteur : 105mA ou moins Emetteur : 90mA ou moins, Récepteur : 110mA ou moins

PFHd 3,7 × 10-9 3,9 × 10-9 4,2 × 10-9

MTTFd Plus de 100 ans
P o i d s 
(total de 
l'émetteur 
et du ré-
cepteur)

Version avec 
câble Environ 2000g Environ 2100g Environ 2200g

Type de 
connecteur 
relais

Environ 1700g Environ 1800g Environ 1900g

PFHd : Probabilité de défaillance dangereuse par heure, MTTFd : Temps moyen avant défaillance dangereuse.
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Version

20mm de diamètre 40mm de diamètre

Version avec câble
Type de connecteur relais

Avec un grand indica-
teur multifonctions

Version avec câble
Type de connecteur relais
Avec un grand indica-
teur multifonctions

Modèle SF4B-H SF4B-H
Portée 0,3 à 7m
Taille minimum de détection Objet opaque de ø25mm Objet opaque de ø45mm

Sortie de contrôle
(OSSD 1/2)

Transistor à collecteur ouvert PNP/transistor à collecteur ouvert NPN (type de commutation)

• 
• Tension appliquée : Identique à la tension d'alimentation 

(entre la sortie de contrôle et +V)
• Tension résiduelle : 2,5V ou moins

(courant absorbé 200mA, en utilisant un câble de 20m de long)
• Courant de fuite : 0,1mA ou moins

(Alimentation sur OFF)
• 

• 

• 
• Tension appliquée : Identique à la tension d'alimentation 

(entre la sortie de contrôle et 0V)
• Tension résiduelle : 2,5V ou moins

(courant absorbé 200mA, en utilisant un câble de 20m de long)
• Courant de fuite : 0,1mA ou moins

(Alimentation sur OFF)
• 

• 
Mode fonctionnement
(Fonctionnement de la sortie) (OFF lorsqu'une erreur survient dans le capteur de synchronisation)
Protection du circuit 
(courts-circuits) Intégrée

Temps de réponse En arrêt : 14ms ou moins, lorsque sur ON : 80 à 90ms

(AUX)
sortie de contrôle sans 
rapport avec la sécurité

Transistor à collecteur ouvert PNP/transistor à collecteur ouvert NPN (type de commutation)

• 
• 

• Tension résiduelle : 2,5V ou moins
(courant absorbé 60mA, en utilisant un câble de 20m de long)

• 
• 

• Tension résiduelle : 2,5V ou moins
(courant absorbé 60mA, en utilisant un câble de 20m de long)

Mode fonctionnement
(Fonctionnement de la sortie)

Lorsque les OSSDS sont allumés : Désactivé, lorsque les OSSDS sont à l'arrêt : ON (réglage d'usine)

Circuit de protection 
(Court-circuit) Intégrée

(Uniquement pour )

Transistor à collecteur ouvert NPN
• 
• 
• Tension résiduelle : 2,5V ou moins (courant absorbé 100mA, en utilisant un câble de 20m de long)

Mode fonctionnement
(Fonctionnement de la sortie)
Circuit de protection 
(Court-circuit) Intégrée

Protection IP65 (CEI)
Degré de pollution 3
Température ambiante
Humidité ambiante
Luminosité ambiante
Fonctionnement en altitude 2000m ou moins (Nota 1)
Tension avec stabilité

300m/s2
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Version

20mm de diamètre 40mm de diamètre

Version avec câble
Type de connecteur relais

Avec un grand indica-
teur multifonctions

Version avec câble
Type de connecteur relais

Avec un grand indica-
teur multifonctions

Modèle SF4B-H SF4B-H

non dangereuses)

pannes matérielles) 1

Type de système secon-
daire Type B (CEI 61508-2)

Durée de vie 20 ans
Source émettrice

Câble

Version avec câble :
0,15mm2 (ligne d'alimentation : 0,2mm2) câble PVC 8-core résistant à la chaleur, de 5m de long
Type de connecteur relais :
0,15mm2 (ligne d'alimentation : 0,2mm2) câble PVC 12-core résistant à la chaleur, avec connecteur, 
de 0,5 m de long

Version avec câble : 
2 ou plus (Nota 2)

Type de connecteur relais :

Matériau  (Support de montage standard) : SUS
Accessoires  (Test rod) : 1 pièce -

pression atmosphérique à 0 mètre d'altitude.
 2) Lorsque le câble de synchronisation + (orange) et le câble de synchronisation -(orange/noir) sont pro-

2 ou 
plus.

 utilise de la résine transparente (polycarbonate). Par conséquent, il peut 
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Version Référence Longueur de 
câble Remarques

Câble 

électriques

3m SF4B- .
7m

10m

 

Version Modèle Longueur de 
câble Remarques

Pour 
émetteur

3m SF4B- .
10m

For 
récepteur 

3m
10m

 

Réf. modèle Remarques
Ce support de montage permet un montage arrière ou latéral.

Rondelle plate M5 : 4 pièces.

 

Réf. modèle Remarques
Ce support de montage permet de régler l'alignement 

espace restreint.

-
tion en espace restreint.

Rondelle plate M5 : 4 pièces.

 

Réf. modèle Remarques
Ce support de montage permet de régler l'alignement 

espace restreint.

-
tion en espace restreint.

Rondelle plate M5 : 4 pièces.



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 202398

 

Voir illustration de montage ci-dessus.

Réf. modèle Remarques
-

sitif en cas de montage à l'aide du support polyvalent.
Il permet un montage arrière ou latéral.

-

Rondelle plate M5 : 2 pièces.

 
 

 

Réf. modèle Remarques
Cet étrier est utilisé afin de soutenir le milieu du 
dispositif en cas de montage à l'aide du support de 
montage standard.
Il permet un montage arrière ou latéral.

 
 

 

Réf. modèle Remarques

espace restreint.

Rondelle plate M5 : 4 pièces.

 (Nota)

Voir illustration de montage 
ci-dessus.

Réf. modèle Remarques

-

Rondelle plate M5 : 2 pièces.
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Réf. modèle Modèle applicable Poids (total) Remarques
( ) - Environ 400g

Protège la machine 
contre les impacts 
avec  un  ob je t  de 
détection.

de protection, veillez 

support de montage 
standard  
(option).

( ) ( ) Environ 510g
( ) - Environ 620g
( ) ( ) Environ 730g
( ) - Environ 840g
( ) ( ) Environ 950g
( ) - Environ 1100g
( ) ( ) Environ 1200g
( ) ( ) Environ 1400g
( ) ( ) Environ 1600g
( ) ( ) Environ 1800g
( ) ( ) Environ 2000g
( ) ( ) Environ 2300g
( ) ( ) Environ 2500g
( ) ( ) Environ 2700g

  

Réf. modèle Remarques Référence Remarques

normes de sécurité européennes et 
nord-américaines.

Contrôleur portable qui permet le 
réglage des fonctions.
En cas d'utilisation pour la version 
avec câble SF4B- , le jeu de câbles 

de la version avec câble est requis.

 

Réf. modèle Remarques
Bâton de test pour les modèles 
Il peut également être utilisé pour le modèle SF4B-H



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 2023100

B B

F F

E E

20 20

5 5

27,4 27,4
(2) (2)

(3,2) (3,2)

(2) (2)

19,6 19,6

33 33

D D

G

H H

G

C CA A

5,
4

5,
4

5,
4

5,
42 2

2 2

10,7 10,711,8 11,8
21,6 21,629,9 29,9

10 10

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
6,

6)

(4
6,

6)

(Unité: mm)

H
au

te
ur

 d
e 

dé
te

ct
io

n

Câble gris de ø5

Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle A B C D E FSF4B-H
( ) - 294,4 279 263,4 220 - - -
( ) ( ) 374,4 359 343,4 300 280 - -
( ) - 454,4 439 423,4 380 - - -
( ) ( ) 534,4 519 503,4 460 440 - -
( ) - 614,4 599 583,4 540 - - -
( ) ( ) 694,4 679 663,4 620 600 - -
( ) - 774,4 759 743,4 700 - - -
( ) ( ) 854,4 839 823,4 780 760 395 -
( ) ( ) 1014,4 999 983,4 940 920 475 -
( ) ( ) 1174,4 1159 1143,4 1100 1080 555 -
( ) ( ) 1334,4 1319 1303,4 1260 1240 415 854
( ) ( ) 1494,4 1479 1463,4 1420 1400 468 961
( ) ( ) 1654,4 1639 1623,4 1580 1560 521 1068
( ) ( ) 1814,4 1799 1783,4 1740 1720 574 1175
( ) ( ) 1974,4 1959 1943,4 1900 1880 627 1282

Version G H
SF4B-H 21,7 20

41,7 40
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B B

K K

J J

20 20

20 20

25 2515 15

27,4 27,4
24,6 24,6
19,6 19,6

(3) (3)

(2) (2)(2) (2)
D D

G G

H H

C CA A

5,
4

5,
4

2 2

10,7 10,711,8 11,8
21,6 21,629,9 29,9

10 10

5 55 5

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
6,

6)

(4
6,

6)

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

H
au

te
ur

 d
e 

dé
te

ct
io

n

(Unité: mm)

(45) ø1
5,

6

Modèle A B C D J KSF4B-H
( ) - 294,4 279 263,4 220 - - -
( ) ( ) 374,4 359 343,4 300 280 - -
( ) - 454,4 439 423,4 380 - - -
( ) ( ) 534,4 519 503,4 460 440 - -
( ) - 614,4 599 583,4 540 - - -
( ) ( ) 694,4 679 663,4 620 600 - -
( ) - 774,4 759 743,4 700 - - -
( ) ( ) 854,4 839 823,4 780 760 390 -
( ) ( ) 1014,4 999 983,4 940 920 470 -
( ) ( ) 1174,4 1159 1143,4 1100 1080 550 -
( ) ( ) 1334,4 1319 1303,4 1260 1240 410 849
( ) ( ) 1494,4 1479 1463,4 1420 1400 463 956
( ) ( ) 1654,4 1639 1623,4 1580 1560 516 1063
( ) ( ) 1814,4 1799 1783,4 1740 1720 569 1170
( ) ( ) 1974,4 1959 1943,4 1900 1880 622 1277

Version G H
SF4B-H 21,7 20

41,7 40
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B B

P P

N N

(4,2) (4,2) (4,2)(4,2)

D D

Q Q

H H

M ML L

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

4
4

8 8

10,6
10,6

19,6 19,6 19,619,6

(10,8) (10,8)
32,2 32,2

23,8 23,8
10 14 1014

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
7,

1)

(4
7,

1)

(Unité: mm)

H
au

te
ur

 d
e 

dé
te

ct
io

n

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle B D L M N PSF4B-H
( ) - 279 220 - 316,4 264,4 - -
( ) ( ) 359 300 280 396,4 344,4 - -
( ) - 439 380 - 476,4 424,4 - -
( ) ( ) 519 460 440 556,4 504,4 - -
( ) - 599 540 - 636,4 584,4 - -
( ) ( ) 679 620 600 716,4 664,4 - -
( ) - 759 700 - 796,4 744,4 - -
( ) ( ) 839 780 760 876,4 824,4 399,5 -
( ) ( ) 999 940 920 1036,4 984,4 479,5 -
( ) ( ) 1159 1100 1080 1196,4 1144,4 559,5 -
( ) ( ) 1319 1260 1240 1356,4 1304,4 419,5 858,5
( ) ( ) 1479 1420 1400 1516,4 1464,4 472,5 965,5
( ) ( ) 1639 1580 1560 1676,4 1624,4 525,5 1072,5
( ) ( ) 1799 1740 1720 1836,4 1784,4 578,5 1179,5
( ) ( ) 1959 1900 1880 1996,4 1944,4 631,5 1286,5

Version H Q
SF4B-H 20 22,2

40 42,2
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R R

T T

S S

(4,2) (4,2) (4,2)(4,2)

D D

Q Q

H H

M MU U

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

4 4

8 8

10,6 10,6

19,6 19,6 19,619,6

(10,8) (10,8)
32,2 32,2

23,8 23,8
10 14 1014

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
7,

1)

(4
7,

1)

(Unité: mm)

H
au

te
ur

 d
e 

dé
te

ct
io

n

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle D M R S T USF4B-H
( ) - 220 - 264,4 245,8 - - 270,4
( ) ( ) 300 280 344,4 325,8 - - 350,4
( ) - 380 - 424,4 405,8 - - 430,4
( ) ( ) 460 440 504,4 485,8 - - 510,4
( ) - 540 - 584,4 565,8 - - 590,4
( ) ( ) 620 600 664,4 645,8 - - 670,4
( ) - 700 - 744,4 725,8 - - 750,4
( ) ( ) 780 760 824,4 805,8 382,9 - 830,4
( ) ( ) 940 920 984,4 965,8 462,9 - 990,4
( ) ( ) 1100 1080 1144,4 1125,8 542,9 - 1150,4
( ) ( ) 1260 1240 1304,4 1285,8 402,9 841,9 1310,4
( ) ( ) 1420 1400 1464,4 1445,8 455,9 948,9 1470,4
( ) ( ) 1580 1560 1624,4 1605,8 508,9 1055,9 1630,4
( ) ( ) 1740 1720 1784,4 1765,8 561,9 1162,9 1790,4
( ) ( ) 1900 1880 1944,4 1925,8 614,9 1269,9 1950,4

Version H Q
SF4B-H 20 22,2

40 42,2
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B B

P P

N N

(1,3) (1,3)
D D

H H

M ML L

Q Q

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

5

5

10 22,7 1022,7

31,5
31,5

34,3 34,3

(12,9)

(12,9)

(12,9)

(12,9)

19,6 19,6

28,7 28,7
8,7 8,7

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
7,

1)

(4
7,

1)

2,3
2,3

27,4 27,4

(Unité: mm)

Ha
ut

eu
r d

e 
dé

te
cti

on

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle B D L M N PSF4B-H
( ) - 279 220 - 316,4 264,4 - -
( ) ( ) 359 300 280 396,4 344,4 - -
( ) - 439 380 - 476,4 424,4 - -
( ) ( ) 519 460 440 556,4 504,4 - -
( ) - 599 540 - 636,4 584,4 - -
( ) ( ) 679 620 600 716,4 664,4 - -
( ) - 759 700 - 796,4 744,4 - -
( ) ( ) 839 780 760 876,4 824,4 399,5 -
( ) ( ) 999 940 920 1036,4 984,4 479,5 -
( ) ( ) 1159 1100 1080 1196,4 1144,4 559,5 -
( ) ( ) 1319 1260 1240 1356,4 1304,4 419,5 858,5
( ) ( ) 1479 1420 1400 1516,4 1464,4 472,5 965,5
( ) ( ) 1639 1580 1560 1676,4 1624,4 525,5 1072,5
( ) ( ) 1799 1740 1720 1836,4 1784,4 578,5 1179,5
( ) ( ) 1959 1900 1880 1996,4 1944,4 631,5 1286,5

Version H Q
SF4B-H 20 22,2

40 42,2
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R R

T T

S S

(1,3) (1,3)
D D

H H

M MU U

Q Q

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

5

5

10 22,7 1022,7

31,5

27,434,3 34,3

(12,9)

(12,9)

(12,9)

(12,9)

19,6 19,6

28,7 28,7
8,7 8,7

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
7,

1)

(4
7,

1)

2,3

2,3

27,4

31,5

(Unité: mm)

Ha
ut

eu
r d

e 
dé

te
cti

on

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle D M R S T USF4B-H
( ) - 220 - 264,4 245,8 - - 270,4
( ) ( ) 300 280 344,4 325,8 - - 350,4
( ) - 380 - 424,4 405,8 - - 430,4
( ) ( ) 460 440 504,4 485,8 - - 510,4
( ) - 540 - 584,4 565,8 - - 590,4
( ) ( ) 620 600 664,4 645,8 - - 670,4
( ) - 700 - 744,4 725,8 - - 750,4
( ) ( ) 780 760 824,4 805,8 382,9 - 830,4
( ) ( ) 940 920 984,4 965,8 462,9 - 990,4
( ) ( ) 1100 1080 1144,4 1125,8 542,9 - 1150,4
( ) ( ) 1260 1240 1304,4 1285,8 402,9 841,9 1310,4
( ) ( ) 1420 1400 1464,4 1445,8 455,9 948,9 1470,4
( ) ( ) 1580 1560 1624,4 1605,8 508,9 1055,9 1630,4
( ) ( ) 1740 1720 1784,4 1765,8 561,9 1162,9 1790,4
( ) ( ) 1900 1880 1944,4 1925,8 614,9 1269,9 1950,4

Version H Q
SF4B-H 20 22.2

40 42.2



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 2023106

B B

P P

N N

D DV V

H H

M M

Q Q

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

10 10

(39) (39)

46,4 46,410 10

68,7 68,7

32,2 32,2

24,3
12,5 12,5

24,3
26 26

(4,7) (4,7)

(39)

(24)

(24)

(24)

(24)

(39)

27,4 27,4

(10,8) (10,8)

19,6 19,6

46,4 46,4

2,3 2,3

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
7,

1)

(4
7,

1)

66,4 66,4

31,5 31,5

(Unité: mm)

Ha
ut

eu
r d

e 
dé

te
cti

on

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle B D M N P VSF4B-H
( ) - 279 220 - 264,4 - - 308,4
( ) ( ) 359 300 280 344,4 - - 388,4
( ) - 439 380 - 424,4 - - 468,4
( ) ( ) 519 460 440 504,4 - - 548,4
( ) - 599 540 - 584,4 - - 628,4
( ) ( ) 679 620 600 664,4 - - 708,4
( ) - 759 700 - 744,4 - - 788,4
( ) ( ) 839 780 760 824,4 399,5 - 868,4
( ) ( ) 999 940 920 984,4 479,5 - 1028,4
( ) ( ) 1159 1100 1080 1144,4 559,5 - 1188,4
( ) ( ) 1319 1260 1240 1304,4 419,5 858,5 1348,4
( ) ( ) 1479 1420 1400 1464,4 472,5 965,5 1508,4
( ) ( ) 1639 1580 1560 1624,4 525,5 1072,5 1668,4
( ) ( ) 1799 1740 1720 1784,4 578,5 1179,5 1828,4
( ) ( ) 1959 1900 1880 1944,4 631,5 1286,5 1988,4

Version H Q
SF4B-H 20 22,2

40 42,2
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R R

T T

D D

S

SH H

M U U M

Q Q

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

10 10

46,4 46,410 10

68,7 68,7

32,2 32,2

24,3
12,5 12,5

24,3
26 26

(4,7) (4,7)

(39)

(24)

(24)

(39)

(24)

(24)

27,4 27,4

(10,8) (10,8)

19,6

19,6

46,4 46,4

2,3 2,3

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
7,

1)

(4
7,

1)

66,4 66,4

31,5 31,5

(39) (39)

(Unité: mm)

Ha
ut

eu
r d

e 
dé

te
cti

on

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

(45) ø1
5,

6

Modèle D M R S T USF4B-H
( ) - 220 - 264,4 245,8 - - 270,4
( ) ( ) 300 280 344,4 325,8 - - 350,4
( ) - 380 - 424,4 405,8 - - 430,4
( ) ( ) 460 440 504,4 485,8 - - 510,4
( ) - 540 - 584,4 565,8 - - 590,4
( ) ( ) 620 600 664,4 645,8 - - 670,4
( ) - 700 - 744,4 725,8 - - 750,4
( ) ( ) 780 760 824,4 805,8 382,9 - 830,4
( ) ( ) 940 920 984,4 965,8 462,9 - 990,4
( ) ( ) 1100 1080 1144,4 1125,8 542,9 - 1150,4
( ) ( ) 1260 1240 1304,4 1285,8 402,9 841,9 1310,4
( ) ( ) 1420 1400 1464,4 1445,8 455,9 948,9 1470,4
( ) ( ) 1580 1560 1624,4 1605,8 508,9 1055,9 1630,4
( ) ( ) 1740 1720 1784,4 1765,8 561,9 1162,9 1790,4
( ) ( ) 1900 1880 1944,4 1925,8 614,9 1269,9 1950,4

Version H Q
SF4B-H 20 22,2

40 42,2
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(Unité: mm)

B B BB

(16,7) (16,7)(12,8) (12,8)

11,7 11,7

24 2431 31

D D

G G

H H

C CA A

5,
4

5,
4

5,
4

5,
4

2 211,8 11,8

25,6 25,632 32

10 10

Câble gris de ø5 Câble gris (avec 
trait noir) de ø5

Ha
ut

eu
r d

e 
dé

te
cti

on

(1
08

)

(1
08

)(1
20

)

(1
20

)

(4
6,

6)

(4
6,

6)

(45) ø1
5,

6

Modèle A B C D
SF4B-H

( ) - 294,4 279 263,4 220 -
( ) ( ) 374,4 359 343,4 300 280
( ) - 454,4 439 423,4 380 -
( ) ( ) 534,4 519 503,4 460 440
( ) - 614,4 599 583,4 540 -
( ) ( ) 694,4 679 663,4 620 600
( ) - 774,4 759 743,4 700 -
( ) ( ) 854,4 839 823,4 780 760
( ) ( ) 1014,4 999 983,4 940 920
( ) ( ) 1174,4 1159 1143,4 1100 1080
( ) ( ) 1334,4 1319 1303,4 1260 1240
( ) ( ) 1494,4 1479 1463,4 1420 1400
( ) ( ) 1654,4 1639 1623,4 1580 1560
( ) ( ) 1814,4 1799 1783,4 1740 1720
( ) ( ) 1974,4 1959 1943,4 1900 1880

Version G H
SF4B-H 21.7 20

41.7 40
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(Unité : mm)

10,82

5,
4

t1
,5

9,
3

17
5,4

9,3
10

10
,7

29
,4

15
,7

11
,5

6,
5

5
11,8

21,6

R7,2

montage du système principal)

10,8 2

5,
4

t1
,5

9,
3

17

5,4
9,3

10
10

,7

29
,4

15
,7

11
,5

6,
5

5
11,8

21,6

R7,2

(pour montage du système principal)
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10

28(1
9,

6)15

5,
4

3
t2

(6
)

9,
3

20
,4

36
,4

22
,7

17
11

(4
)

8

(12)

10

(8)

4

5,5
14

23,8

R7
,2 (pour montage du système principal)

10

28 (1
9,

6) 15

5,
4

3
t2

(6
)

9,
3

20
,4

36
,4

22
,7

17
11

(4
)

8

(12)

10

(8)

4

5,5
14

23,8

R7,2 (pour montage du 
système principal)
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28

5,4

t2

9,3

19
,4 13

,7

28
,7

8,
7

10

22,7
15

32,5

R7,2
montage du système principal)

28

5,4

t2

9,3

19
,413

,7

28
,7

8,
7

10

22,7
15

32,5

R7.2
montage du système principal)
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t1
,5

t2

3,6
5,

4

38
,5

26
18

,5
13

,5
11

1

6

32,2

9

20,6
30,6

20,6

15,5
(20,2)

7,2

(2
8,

5)
5,

2

11
,2

38
,7

34
,7
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t1,5
t2

0,5

5,
4

33
,5

26
18

,5
13

,5
11

4

20

20,5

31,5

30

10,5

27,5

15,5(28,5)

15

(2
0,

2)
5,

7

22
,7

11
,1

34
,3
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9,8

t2
33

14,8
22,8

5
20 30

pour vis à tête plate
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18,7

8,7
t2

24
,6

22,4

13,4

30,4

13,7

40

20
20

15

60
25

pour vis à tête plate
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t2
13

,7
24

4

22,3

12,5

R7,2

(26)

(4)
45

,4

66
,4

20
46

,4

15

10

19
,4

25
,4

10
20

(3
2)

5,4

9

9,7 9,3

montage du système principal)
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t2
24

22,3
(26)

13
,7

4
12,5

R7,2

(4)
45

,4

66
,4

20
46

,4

15

10

19
,4

25
,4

10
20

(3
2)

5,4

9

9,79,3

montage du système principal)
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t1,5

t2
31,5

15,5

(28,5)

(2
0,

2)

(1
2,

5)

3,
6

8,
1

20
,6

9

32
,2

4

37,2

1010

17,2
27,5

13,2 20,8

14
,5

11
,5

13
,5 11

1,8

15
,5

37
,5

5,
4

15
20
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t1

32

14
8 8

88
25

.6

3

3

24

24

31

31

11.3

11.3

11.3

11.3

10.8

10.8

(C
)

(D
)

BB A

Modèle A B C D
294,4 279 264,4 140,4
374,4 359 344,4 220,4
454,4 439 424,4 300,4
534,4 519 504,4 380,4
614,4 599 584,4 460,4
694,4 679 664,4 540,4
774,4 759 744,4 620,4
854,4 839 824,4 700,4

1014,4 999 984,4 860,4
1174,4 1159 1144,4 1020,4
1334,4 1319 1304,4 1180,4
1494,4 1479 1464,4 1340,4
1654,4 1639 1624,4 1500,4
1814,4 1799 1784,4 1660,4
1974,4 1959 1944,4 1820,4
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Directive européenne  
 

Règlement européenne 

Cette directive et règlement concerne un ensemble de composants ou 

élément qui remplit une fonction de sécurité et qui est lancé sur le mar-
ché par lui-même.

Directive CEM / 
Règlement CEM

Cette directive et règlement 
ou électronique qui va créer des Interférence RF conséquentes, ou qui 
peut supporter une certaine quantité de champs Electro Magnétiques 

IEC 61496-1/2
ANSI/UL 61496-1/2
JIS B 9704-1/2

Les normes relatives à la sécurité des machines, en particulier les 
équipements de protection électro-sensible (ESPE).

-

pour les appareils de protection Opto-Electroniques (AOPDs).

IEC 61508-1 à 7
JIS C 0508-1 à 7

Les normes relatives à la sécurité fonctionnelle générale pour les 
appareils électriques, électroniques et programmables.

-

un niveau tolérable de probabilité.

EN 55011
Cette norme définit les limites et les méthodes de mesure des per-
turbations radioélectriques des appareils industriels, scientifiques et 

EN  ISO13849-1
ISO 13849-1
JIS B 9705-1

-
tèmes de contrôle liées à la sécurité.
Ces normes attribuent des échelons (catégories) sur la structure et la 

futures réalisations (PL : Niveau de Performance).
ESPE Abréviation pour Equipement de Protection Electro-Sensible.

Sortie de contrôle (OSSD)
Abréviation du dispositif de commutation de Signal de sortie.
Un composant de la barrière immatérielle de sécurité est désactivé 

FSD Le système de contrôle des composants liés à la sécurité de la ma-
chine ouvre le circuit du MPCE quand l'OSSD fonctionne en raison à 
la lumière de la barrière immatérielle de sécurité bloquée.

Bâton de test
détectable par cet appareil.

Verrouillage

-

erreur irrévocable (les sorties OSSD ne fonctionnent pas normalement, 
-

Distance de sécurité

La distance de sécurité représente la distance minimale devant être main-
tenue entre la barrière immatérielle de sécurité et les parties dangereuses 

-
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Hauteur de détection
(Hauteur de protection)

d'un objet ayant la taille minimale requise pour être détecté.
La longueur  à partir du centre du premier canal du faisceau jusqu'au 
centre du dernier canal du faisceau en ajoutant 10mm (+5mm  vers le 
haut, +5mm vers le bas).

Portée

Zone de protection

C'est la zone dans laquelle l'intrusion de personnes ou d'objets peut 

Elle est donnée en multipliant la hauteur de détection (hauteur de pro-
tection) par la plage de détection.

des interférences

La fonction qui vérifie le fonctionnement en forçant l'activation ou la 
désactivation du contrôle de sortie (OSSD) pour le récepteur tandis 
que de la lumière provenant de l'émetteur est reçue

PSDI

Abréviation pour le lancement du dispositif de détection de présence.
-

ger ait été détecté, ce dispositif de sécurité redémarre automatique-
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Éléments essentiels détaillés de la Déclaration de 
Conformité de l’UE

 Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
 2431-1, Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi 486-0901, Japon

  
Panasonic Marketing Europe GmbH Panasonic Testing Centre

  
Winsbergring 15, 22525 Hambourg, Allemagne

 Dispositif de protection optoélectronique actif (barrière immatérielle)
 Série SF4B

 Panasonic
 

- Directive machine 2006/42/CE
- Directive CEM 2014/30/UE
- Directive RoHS 2011/65/UE

 - EN ISO 13849-1  - EN 61496-1  - IEC 61508-3
 - EN 55011  - EN 61496-2  - IEC 61508-4
 - EN 61000-6-2  - IEC 61508-1
 - EN IEC 63000  - IEC 61508-2

 
Ridlerstrasse 65 80339 Munich, Allemagne



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 2023 123

Éléments essentiels détaillés de la Déclaration de 
Conformité du Royaume-Uni

Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1, Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi 486-0901, 
Japon
 

Panasonic Testing Centre au nom de Panasonic UK 
 

Dispositif de protection optoélectronique actif (barrière immatérielle)
Panasonic

 Série SF4B
 

- 2008 No 1597 Règlements sur la Fourniture de Machines (Sécurité) 2008
- 2016 No 1091 Règlements sur la Compatibilité Électromagnétique 2016
- 2012 No 3032 Règlements RoHS 2012

 - EN ISO 13849-1  - EN 61496-1  - IEC 61508-3
 - EN 55011  - EN 61496-2  - IEC 61508-4
 - EN 61000-6-2  - IEC 61508-1
 - EN IEC 63000  - IEC 61508-2
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Historiqudes révisions Date de révision Conteúdo da revisão
Première édition Décembre 2013

Mai 2014
Troisième édition Juin 2014
Quatrième édition Octobre 2015
Cinquième édition Janvier 2016

Mai 2017
Septième édition Octobre 2020
Huitième édition Octobre 2021 Changement de normes.

Neufème édition. Juin 2023 Changement de normes.
Notes ajoutées.



© Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 2023 125



Panasonic Industry Co., Ltd.
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 
https://panasonic.net/id/pidsx/global

Pour le réseau de distribution, veuillez visiter notre site internet.
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd. 2023 
Juin, 2023 WUMF-SF4BC-9




